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JUMALATEENISTUS ARMULAUAGA
MISSA

Jumalateenistus algab kirikukellade helistamisega.

I. SISSEJUHATUS
Alguslaul 

Introitus
[Liturg: Algussalmid või psalm 
Liturg loeb või laulab algussalmid Agendast või päeva psalmi Kirikukäsiraamatust
Liturg: Au olgu Isale ja Pojale ja Pühale Vaimule.

K =&=¢W==G==G==S==F==F==U==T!=U==U==W==X==g!---=-W==W==V==U=-
Nõn-da kui  al-  gu- ses   o-   li, nüüdki on  ja jääb   i-  ga-  ve-  sest

=&=¢-T==U==V==U==T==S=!=d==c==.
a-   jast  i-   ga- ves-  ti.   Aa-men.

Tervitus
Liturg: Isa ja Poja ja + Püha Vaimu nimel.

K =&=¨=e===e==.
  Aa-men.

Liturg: Issand olgu teiega.

K =&=¨U==V==U==S==T==e==.
Ja   si-  nu  vai- mu- ga.

Patutunnistus ja armukuulutus
Liturg: Kutse pihile (pihikõne)
Kogudustes, kus see on tavaks, kogunetakse pihiks altari ette.



Liturg ja kogudus:
Variant A Variant B

Kõigeväeline Jumal, halastaja Isa! Mina, 
vaene patune inimene, tunnistan Sinule 
oma patud üles, mis ma mõtte, sõna ja teoga
olen teinud ja millega mina Sinu viha ja 
Sinu nuhtluse ajalikult ja igavesti küll olen 
ära teeninud. Aga minul on nende pärast 
väga kahju ja mina kahetsen neid südamest 
ja palun Sind Sinu isaliku halastuse ja Sinu 
armsa Poja Jeesuse Kristuse, meie 
Õnnistegija kibeda kannatamise ja surma 
pärast: ole Sa mulle, patusele inimesele, 
armuline ja halasta mu peale, anna mulle 
andeks kõik minu patud ja anna mulle 
armust Püha Vaimu väge, et ma oma elu 
saaksin parandada.

Mina tunnistan Sulle, püha Jumal, et 
olen mõtte, sõna, teo ja 
tegematajätmisega palju pattu teinud. 
Mõtle minu peale oma halastuses ja 
anna mulle mu patud andeks Jeesuse 
Kristuse pärast.

Teised patutunnistuspalved vt lisas

Kyrie

K =&=èU===U===T==-=T===c!=U===U===U===T===e=!=U===U===U===D,===C===d=. 
             Is- sand, ha-  las-  ta! Kris-tus,  ha- las-   ta!  Is- sand, ha-     las-     ta!
või:

K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

              Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!

[Liturg : Kui see on teie tõeline tunnistus ja palve, siis kinnitage seda ja ütelge: „Jah.“
Kogudus: Jah.]

Liturg: Pattude andeksandmise kuulutus

K =&=è=e,===d===e==. 
Aa- men.

Issand, halasta (Kyrie)
Kui patutunnistuses sisaldub Kyrie, jääb see siinkohal ära ja järgneb Gloria.
Variant A
Kyrie K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!
Variant B 
Kyrie- litaania

Liturg laulab või loeb Kyrie-litaania palveosad. 
Kogudus vastab liturgi palveosadele:

K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!



Variant C
Tall, kes on 
tapetud
Kasutatav 
paastuajal

Liturg laulab või loeb: Tall, kes on tapetud, on väärt võtma väge ja 
kiitust ja au igavesti!
Kogudus:

Au olgu Jumalale (Gloria)
Paastuajal jääb Gloria ära. Ka advendiajal võib Gloria ära jääda.
Liturg: Au olgu Jumalale kõrges

K =&=è=W==g====g===i==W=!=G+==F==U==U==V===W===X==X==W+==V=!==e==d==u==.
                 ja maa  peal   ra-  hu      ja       i-   ni-mes- test   he- a    meel,       he-a meel.

Lauldakse Laudamus või kolmainsuslaul.  Suurtel kirikupühadel kasutatakse Laudamust.
Kogudus:

Variant A
Me kiidame 
Sind 
(Laudamus)

K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Me täname Sind Sinu suure au pärast. Issand Jumal, taevane 
Kuningas, Jumal, kõigeväeline Isa.

K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
   da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Issand,  ainusündinud Poeg,  Jeesus  Kristus;  Issand Jumal,  Jumala
Tall, Isa Poeg, kes Sa maailma patu ära kannad, halasta meie peale, kes Sa



maailma patu ära kannad,  võta kuulda meie palveid,  kes Sa istud Isa
paremal käel, halasta meie peale.

K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
   da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Sest ainult Sina oled püha, ainult Sina oled Issand, ainult Sina oled 
kõrgeim, Jeesus Kristus, koos Püha Vaimuga, Jumala Isa kirkuses.

K =&=i=W===U===F,=E=T==e==.
Aa- men.      Aa-    men.

Variant B
Kolmainsuslaul

Või mõni teine kolmainsuslaul lauluraamatust.

Päeva palve
Liturg: Issand olgu teiega.

K =&=¨U==V==U==S==T==e==.
Ja   si-  nu  vai- mu- ga.

Liturg:    Päeva palve.
Liturg laulab või loeb kollekta Agendast või päeva palve Kirikukäsiraamatust.

K =&=è=eµ==U==!=f===e==.
Aa-  men.   Aa- men.



II. SÕNA ja PALVE
Esimene piiblilugemine
Loetakse Vana Testamendi kirjakoht.
Lugeja lõpetab: See on Jumala sõna.
Kogudus vastab lugedes või lauldes.
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.
või

K =&===V==V==V==V==V==T==T==d=.
Tä-  nu  ol-  gu  Ju- ma-  la-  le.

Kui Vana Testamendi lugemine on jutluse aluseks, siis võib selle lugeda vahetult enne jutlust.

[Vastus
Psalm, koguduselaul, vokaal- või instrumentaalmuusika või mõtisklusvaikus.]

Teine piiblilugemine

Loetakse epistel.
Lugeja lõpetab: See on Jumala sõna.
Kogudus vastab lugedes või lauldes.
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.
või

K =&===V==V==V==V==V==T==T==d=.
Tä-  nu  ol-  gu  Ju- ma-  la-  le.

Kui epistel on jutluse aluseks, siis võib selle lugeda vahetult enne jutlust.

Päeva laul
Päeva laulu võib laulda ka pärast evangeeliumi lugemist või pärast usutunnistust (enne jutlust).

 Halleluuja
Paastuajal jääb Halleluuja ära või kasutatakse salmi Halleluuja asemel (vt Kirikukäsiraamatu proprium).
Variant A
Halleluuja

Kogudus:

K =&=¨=B===B==U+==V==W!=I==J==Y%==X==W=!=G===E===f===e==.
        Hal-   le-     luu-    ja,  hal- le-    luu-   ja,     hal-    le-  luu-  ja!

Variant B
Halleluuja-
salm

Liturg laulab või loeb halleluujasalmi.
Halleluujasalm kirikukäsiraamatu proopriumist.
Kogudus laulab halleluujasalmi ees ja järel: 

K =&=¨=B===B==U+==V==W!=I==J==Y%==X==W=!=G===E===f===e==.
        Hal-   le-     luu-    ja,  hal- le-    luu-   ja,     hal-    le-  luu-  ja!



Evangeelium
Loetakse evangeelium.

Lugeja lõpetab: See on püha evangeelium.

K =&==V¶==F===V==V===T==T===c==b==.
      Kii-  tus   ol-  gu   Sul-  le,  Kris-tus.

[Usutunnistus] 
Kui usutunnistust ei loeta peale jutlust, siis tehakse seda peale evangeeliumi või peale 
epistlit (kui evangeelium loetakse kantslist vahetult enne jutlust).

[Laul]
Koguduselaul (päeva laul, kui seda ei lauldud enne evangeeliumi), vokaal- või 
instrumentaalmuusika.

Jutlus
Pärast jutlust võib olla mõtisklusvaikus.

 Usutunnistus
Loetakse apostlik või Nikaia usutunnistus või lauldakse usutunnistuslaul (nt Ma usun Jumalat, KLPR 
141). 
Suurtel kirikupühadel kasutatakse Nikaia usutunnistust.

Kogudus:

Variant A: Apostlik usutunnistus Variant B: Nikaia usutunnistus
Mina usun Jumalasse, kõigeväelisse Isasse, 
taeva ja maa Loojasse. Ja Jeesusesse 
Kristusesse, Tema ainsasse Pojasse, meie 
Issandasse, kes on saadud Pühast Vaimust, 
ilmale tulnud Neitsi Maarjast, kannatanud 
Pontius Pilaatuse all, risti löödud, surnud ja 
maha maetud, alla läinud surmavalda, 
kolmandal päeval üles tõusnud surnuist, 
üles läinud taeva, istub Jumala, oma 
kõigeväelise Isa paremal käel, sealt Tema 
tuleb kohut mõistma elavate ja surnute üle. 
Mina usun Pühasse Vaimusse, üht püha 
kristlikku Kirikut, pühade osadust, pattude 
andeksandmist, ihu ülestõusmist ja igavest 
elu. Aamen.

Meie usume ühteainsasse Jumalasse, 
kõigeväelisse Isasse, taeva ja maa, kõige 
nähtava ja nähtamatu Loojasse. Ja
ühteainsasse Issandasse Jeesusesse 
Kristusesse, Jumala ainusündinud 
Pojasse, kes Isast on sündinud enne 
kõiki aegu, Jumal Jumalast, valgus 
valgusest, tõeline Jumal tõelisest
Jumalast, sündinud, mitte loodud,
olemuselt ühtne Isaga, kelle läbi kõik on
loodud; kes on meie, inimeste pärast 
ning meie õndsuseks alla tulnud taevast 
ning lihaks saanud Püha Vaimu läbi 
Neitsi Maarjast ja inimeseks saanud, 
Pontius Pilaatuse ajal ka meie eest risti 
löödud, kannatanud ja maha maetud 
ning kolmandal päeval üles tõusnud 
pühade kirjade järgi ja üles läinud 
taeva, istub Isa paremal käel ja tuleb 
taas kirkuses kohut mõistma elavate ja 
surnute üle; Tema riigile ei tule otsa.
Meie usume Pühasse Vaimusse,



Issandasse ja Elavakstegijasse, kes
lähtub Isast ja Pojast, keda Isa ja Pojaga 
üheskoos kummardatakse ja austatakse; 
kes on rääkinud prohvetite kaudu. Meie 
usume ühtainust, püha, kristlikku ja 
apostlikku Kirikut. Meie tunnistame 
ühtainust ristimist pattude 
andeksandmiseks ja ootame surnute
ülestõusmist ning tulevase ajastu elu. 
Aamen.

  
[Laul]
Koguduselaul (kantslisalm), vokaal- või instrumentaalmuusika.

[Lahkunute mälestamine]
Nimetatakse lahkunute nimed ja lauldakse mälestuslaul.

[Palvelaul]

Kirikupalve
Kirikupalves või enne kirikupalvet nimetatakse ristitud, abielluda soovijad, laulatatud paarid ja maetud, 
samuti öeldakse erilised tänupalved ja eestpalved.

Variant A: 
Neljaosaline 
kirikupalve

Kogudus laulab pärast I eestpalveosa:

K =&=©=S===U===V===X==V===f=!==X===X===W===V===V===e==.
Sind,   Ju-  mal,   kii- da-  me!    Sind, Is-   sand,  tä-   na-   me!

Kogudus laulab pärast II eestpalveosa:

K =&=©=E===E===U===U===V===V==ÕU===V===V==.
Kuu-  le   meid,  ar-  mas   Is-  sand   Ju- mal!

Kogudus laulab pärast III eestpalveosa:

K =&=©=W===G===G===W===V===V==ÕU===V===V==.
 Ai-   ta   meid, ar-    mas   Is-   sand Ju-   mal!

Kogudus laulab pärast IV eestpalveosa (lõpus):

K =&=¨=W==-=V===U===T===W===X===V===W===U===U===T===U==!
Oh    Jee-  sus  Kris-  tus,  kuu-   le  mind, oh   kuu-   le   mind!

=&=¨=U===U===U===V===U===U===T===e=!==U=äT==S=ôT==e===e=.
 Ma    ta-   han   ik-    ka    kii-    ta  Sind!     Aa-  -  -  -  -  -  -  -  -  men.



Variant B: 
Ekteenia

Iga eestpalveosa lõpeb:
Me palume Sind: või
Palugem Issandat:
Kogudus laulab eestpalveosade vastuseks:

K =&=©=E===E===U===U===V===V==ÕU===V===V==.
Kuu-  le   meid,  ar-  mas   Is-  sand   Ju- mal!

või

K =&---f---f---f---f---e---d---f---f-5
                 Is- sand, kuu- le   mei-  e   pal-  vet.

Kirikupalve lõpus laulab kogudus:

K =&==e===e==.
                 Aa- men.

III. ARMULAUD
Ettevalmistuslaul
Laulu  ajal  seatakse  altarilaud  armulauaks  valmis,  võib  toimuda  korjandus. Kogutud  annid  tuuakse
õnnistamiseks altari juurde.  Kogudustes, kus see on tavaks, kogunevad armulaualised selle laulu ajal
altari ette.

Armulauapalve
Liturg: Issand olgu teiega.

K =&=©X==X==V==V==V==f==.
 Ja   si-  nu  vai-mu- ga. 

Liturg: Ülendage oma südamed.

K =&=©=V==V==U==U==U==U==V==V===W===X==X==X===f===e=.
Mei-e    ü-   len-da-  me sü-  da-  med  Is-  san- da    poo-  le.

Liturg: Tänage Issandat, meie Jumalat.

K =&=©=V==U==V==G==G==X%==V==e==.
See on  õi-   ge   ja      ko-   hus.

Liturg laulab või loeb prefatsioonipalve (kiituspalve).
Prefatsioonipalve Agenda või Kirikukäsiraamatu järgi



Püha (Sanctus)
Kõik koos:

K =&=Ü==f==c===g==c==h===X==X==g===f===f==e=!==c==f===f===f¶=-=V==v!--=h==X==X==y=
 Pü-  ha,  pü- ha,  pü- ha   on  mei-  e      Ju-mal,    me  Is-  sand   See-   ba- ot.   Tae- vas ja maa,

=&=Ü===h==V==V==e==f==W+==V==U==W==v!==S==S==d==d==s==s!==X==X==h===g==V===V===f=
 tae- vas  ja maa on     täis    Te- ma  au.    Hoo- si- an- na   kõr-  ges!   Kii- de- tud    ol-  gu,   kes   tu-  

=&=Ü==e==----e==V==W==x=g=!==X==X==i==h==g+==e==v=.
  leb  Is- san- da   ni- mel.  Hoo-si-  an-  na    kõr-   ges!

Armulaua pühitsemine
Liturg loeb armulaua pühitsuspalve koos seadmissõnadega.

Liturg: See on usu saladus.
Kogudus: Issand, me kuulutame Sinu surma ja tunnistame Sinu ülestõusmist, kuni Sa tuled
oma kirkuses.

või

Armulaua pühitsuspalve jätkub

K =&¡=f+==e==v=.
    Aa-  men.

Meie Isa palve
Kõik koos:
        Meie Isa, kes Sa oled taevas.
        Pühitsetud olgu Sinu nimi. Sinu riik tulgu.
        Sinu tahtmine sündigu nagu taevas, nõnda ka maa peal. 
        Meie igapäevast leiba anna meile tänapäev.



        Ja anna meile andeks meie võlad,
        nagu meiegi andeks anname oma võlglastele.
        Ja ära saada meid kiusatusse, vaid päästa meid ära kurjast.
        Sest Sinu päralt on riik ja vägi ja au igavesti.
        Aamen.
või:

kogudus loeb üheskoos Meie palve ning lõpetab lauldes:

K =&=ª=T===e===e===f===V===V===g·==h===i===X===W===f===i===i===X$==W==f==e===d=.
 Sest  Si-   nu    pä- ralt   on    riik  ja     vä-   gi     ja    au    i-    ga-     ves-    ti. Aa-men.

Rahusoov
Liturg: Palve enne rahusoovi
Kogudus Aamen.]

Liturg: Issanda rahu olgu alati teiega.

K =&=¡=V==W==V==T==U==f==.
Ja   si-  nu  vai- mu-ga.

Kirikulised võivad soovida üksteisele rahu.

Jumala Tall
[Leiva murdmine]

Kogudus laulab: 

K =&=©Õe==f===W==W==h==w!==W==W==X===W==f==Õe==V==W==h==w!==f==Õe=V+==W==X==W==
Kris- tus,  Ju- ma-  la   Tall,  kes maa- il-  ma   pa-   tu    ä-   ra  kan- nad,  ha-   las-    ta   mei- e   

=&=©===f+=Õe=v=)==Õe==f===W==W==h=w!=W===W==X==W==f==Õe==V==W===h==w=!=f==Õe=
    pea-  le.         Kris- tus,   Ju- ma- la Tall,   kes   maa- il- ma  pa-   tu    ä-   ra   kan-nad,    an-   na

=&=©==V==W==X==W===f+=Õe==v=.
    mei-le   o-   ma      ra-    hu.

või:



Kutse armulauale
Variant A Variant B
Liturg: Vaata, see on Jumala Tall, kes kannab 
ära maailma patu. Õndsad on need, kes on 
kutsutud Talle söömaajale.
Kogudus: Issand, ma ei ole seda väärt, et Sa 
tuled mu juurde, ütle vaid üksainus sõna, 
siis saab minu hing terveks.

Liturg: Tulge, sest kõik on juba valmis
Või muud sobivad kutsesõnad.

Armulaua jagamine
Liturg võib saata armulaualised ära sobiva piiblisalmi ja rahusooviga.

Palve pärast armulauda

Liturg: Tänage Issandat, sest Tema on hea. Halleluuja!

K =&==V==T==U==V==V===W==V==Y==X==W==V!=T==V==g==f=. 
     Ja  Te-  ma hel-dus  kes- tab  i-    ga-  ves- ti. Hal- le-  luu- ja!
Paastuajal jääb Halleluuja ära.

Liturg: Tänupalve.

K =&==f===f=.
 Aa-men.



IV. ÕNNISTAMINE JA LÄKITAMINE
Õnnistamine

Variant A Variant B
Liturg: Issand õnnistagu sind ja hoidku sind!
Issand lasku oma pale paista sinu peale ja 
olgu sulle armuline!
Issand tõstku oma pale sinu üle ja andku sulle
rahu!
Isa ja Poja ja + Püha Vaimu nimel.

Liturg: Õnnistagu teid kõigeväeline Jumal – 
Isa ja Poeg ja + Püha Vaim.

K &¢=g==U+==S==f====e===t==s=. 
Aa-  men.   Aa-   men.  Aa-  men.

või

K &==f==g===h===i===i$==h===y=. 
      Aa- men.  Aa- men.    Aa-      men.

Lõpulaul

Kirikuteated

Läkitamine

Liturg: Minge rahuga ja teenige Issandat rõõmuga!
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.

Lõpumuusika
Lõpumuusika ajal võib toimuda protsessioon. 

Jumalateenistus lõpeb kirikukellade helistamisega.



SÕNAJUMALATEENISTUS

Sõnajumalateenistuses on põhirõhk sõna lugemisel ja kuulutamisel ning koguduse ühisel palvel.
Allpool antud sõnajumalateenistus lähtub missakorra vastavatest osadest.
Sõnajumalateenistusel võib liturgina toimida ka ilmik.
Vajadusel võib liturg või abiline enne jumalateenistuse algust tutvustada jumalateenistuse teemat ja

üksikasju.

Jumalateenistus algab kirikukellade helistamisega.

I. SISSEJUHATUS
Alguslaul 

Introitus
[Liturg: Algussalmid või psalm 
Liturg loeb või laulab algussalmid Agendast või päeva psalmi Kirikukäsiraamatust
Liturg: Au olgu Isale ja Pojale ja Pühale Vaimule.

K =&=¢W==G==G==S==F==F==U==T!=U==U==W==X==g!---=-W==W==V==U=-
Nõn-da kui  al-  gu- ses   o-   li, nüüdki on  ja jääb   i-  ga-  ve-  sest

=&=¢-T==U==V==U==T==S=!=d==c==.
a-   jast  i-   ga- ves-  ti.   Aa-men.

Tervitus
Liturg: Isa ja Poja ja + Püha Vaimu nimel.

K =&=¨=e===e==.
  Aa-men.

Liturg: Issand olgu teiega.

K =&=¨U==V==U==S==T==e==.
Ja   si-  nu  vai- mu- ga.

Patutunnistus ja armukuulutus
Öeldakse patutunnistus või lauldakse patutunnistuslaul.
Patutunnistuse ja armukuulutuse võib siinkohal ära jätta ja pidada pärast jutlust. Kui teenistusel toimub
ristimine, võib patutunnistuse ja armukuulutuse hoopis ära jätta.
Liturg: Kutse patutunnistusele

Liturg ja kogudus:
Variant A Variant B

Halastaja Jumal ja Isa!
Me tunnistame Sinule üles

Mina tunnistan Sulle, püha Jumal, et 
olen mõtte, sõna, teo ja 



oma mitmesugused patud ja üleastumised,
millega me Sinu viha ja nuhtluse oleme ära 
teeninud.
Vaata taevast halastusega meie peale
ja anna meile andeks kõik meie patud
oma armsa Poja, meie Õnnistegija,
Jeesuse Kristuse kalli lunastuse pärast.

tegematajätmisega palju pattu teinud. 
Mõtle minu peale oma halastuses ja 
anna mulle mu patud andeks Jeesuse 
Kristuse pärast.

Teised patutunnistuspalved vt lisas

Kyrie

K =&=èU===U===T==-=T===c!=U===U===U===T===e=!=U===U===U===D,===C===d=. 
             Is- sand, ha-  las-  ta! Kris-tus,  ha- las-   ta!  Is- sand, ha-     las-     ta!
või:

K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

              Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!

Liturg: Pattude andeksandmise kuulutus

K =&=è=e,===d===e==. 
Aa- men.

Issand, halasta (Kyrie)
Kui patutunnistuses sisaldub Kyrie, jääb see siinkohal ära ja järgneb Gloria.
Variant A
Kyrie K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!
Variant B 
Kyrie- litaania

Liturg laulab või loeb Kyrie-litaania palveosad. 
Kogudus vastab liturgi palveosadele:

K =&=èR===U===F+==G==H#=G==f=!=Y==+G=F==U==X===g=!=R===R===C+==D==U==e=. 

Is- sand,   ha-     las-  ta!  Kris-tus, ha- las- ta!   Is- sand,    ha-  las- ta!

Variant C
Tall, kes on 
tapetud
Kasutatav 
paastuajal

Liturg laulab või loeb: Tall, kes on tapetud, on väärt võtma väge ja 



Kogudus:

Au olgu Jumalale (Gloria)
Paastuajal jääb Gloria ära. Ka advendiajal võib Gloria ära jääda.
Liturg: Au olgu Jumalale kõrges

K =&=è=W==g====g===i==W=!=G+==F==U==U==V===W===X==X==W+==V=!==e==d==u==.
                 ja maa  peal   ra-  hu      ja       i-   ni-mes- test   he- a    meel,       he-a meel.

Lauldakse Laudamus või kolmainsuslaul.  Suurtel kirikupühadel kasutatakse Laudamust.
Kogudus:

Variant A
Me kiidame 
Sind 
(Laudamus)

K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Me täname Sind Sinu suure au pärast. Issand Jumal, taevane 
Kuningas, Jumal, kõigeväeline Isa.

K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
   da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Issand,  ainusündinud Poeg,  Jeesus  Kristus;  Issand Jumal,  Jumala
Tall, Isa Poeg, kes Sa maailma patu ära kannad, halasta meie peale, kes Sa
maailma patu ära kannad,  võta kuulda meie palveid,  kes Sa istud Isa
paremal käel, halasta meie peale.



K =&=i=I===Y===G==F===U===F+==G==H==G===F==E===V===R===C===D==
Me   kii- da-me Sind,     me     ü-  lis-  ta- me Sind, me kum-mar-

=&=i=E==C===R===I===H+==G===F==E===V=.
   da- me Sind,  me     aus-   ta- me Sind.

L/E Sest ainult Sina oled püha, ainult Sina oled Issand, ainult Sina oled 
kõrgeim, Jeesus Kristus, koos Püha Vaimuga, Jumala Isa kirkuses.

K =&=i=W===U===F,=E=T==e==.
Aa- men.      Aa-    men.

Variant B
Kolmainsuslaul

Või mõni teine kolmainsuslaul lauluraamatust.

Päeva palve
Liturg: Issand olgu teiega.

K =&=¨U==V==U==S==T==e==.
Ja   si-  nu  vai- mu- ga.

Liturg:    Päeva palve.
Liturg laulab või loeb kollekta Agendast või päeva palve Kirikukäsiraamatust.

K =&=è=eµ==U==!=f===e==.
Aa-  men.   Aa- men.



II. SÕNA ja PALVE
Esimene piiblilugemine
Loetakse Vana Testamendi kirjakoht.
Lugeja lõpetab: See on Jumala sõna.
Kogudus vastab lugedes või lauldes.
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.
või

K =&===V==V==V==V==V==T==T==d=.
Tä-  nu  ol-  gu  Ju- ma-  la-  le.

Kui Vana Testamendi lugemine on jutluse aluseks, siis võib selle lugeda vahetult enne jutlust.

[Vastus
Psalm, koguduselaul, vokaal- või instrumentaalmuusika või mõtisklusvaikus.]

Teine piiblilugemine

Loetakse epistel.
Lugeja lõpetab: See on Jumala sõna.
Kogudus vastab lugedes või lauldes.
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.
või

K =&===V==V==V==V==V==T==T==d=.
Tä-  nu  ol-  gu  Ju- ma-  la-  le.

Kui epistel on jutluse aluseks, siis võib selle lugeda vahetult enne jutlust.

Päeva laul
Päeva laulu võib laulda ka pärast evangeeliumi lugemist või pärast usutunnistust (enne jutlust).

 Halleluuja
Paastuajal jääb Halleluuja ära või kasutatakse salmi Halleluuja asemel (vt Kirikukäsiraamatu proprium).
Variant A
Halleluuja

Kogudus:

K =&=¨=B===B==U+==V==W!=I==J==Y%==X==W=!=G===E===f===e==.
        Hal-   le-     luu-    ja,  hal- le-    luu-   ja,     hal-    le-  luu-  ja!

Variant B
Halleluuja-
salm

Liturg laulab või loeb halleluujasalmi.
Halleluujasalm kirikukäsiraamatu proopriumist.
Kogudus laulab halleluujasalmi ees ja järel: 

K =&=¨=B===B==U+==V==W!=I==J==Y%==X==W=!=G===E===f===e==.
        Hal-   le-     luu-    ja,  hal- le-    luu-   ja,     hal-    le-  luu-  ja!



Evangeelium
Loetakse evangeelium.

Lugeja lõpetab: See on püha evangeelium.

K =&==V¶==F===V==V===T==T===c==b==.
      Kii-  tus   ol-  gu   Sul-  le,  Kris-tus.

[Usutunnistus] 
Kui usutunnistust ei loeta peale jutlust, siis tehakse seda peale evangeeliumi või peale 
epistlit (kui evangeelium loetakse kantslist vahetult enne jutlust).

[Laul]
Koguduselaul (päeva laul, kui seda ei lauldud enne evangeeliumi), vokaal- või 
instrumentaalmuusika.

Jutlus
Pärast jutlust võib olla mõtisklusvaikus.
Kui patutunnistusosa nihutatakse pärast jutlust, võib nende vahel olla laul. Usutunnistus järgneb 
vahetult armukuulutusele.

 Usutunnistus
Loetakse apostlik usutunnistus või lauldakse usutunnistuslaul (nt Ma usun Jumalat, KLPR 141).
Nädalasisestel jumalateenistustel võib usutunnistus ka ära jääda.

Kogudus:
Mina usun Jumalasse, kõigeväelisse Isasse, taeva ja maa Loojasse. Ja Jeesusesse Kristusesse, 
Tema ainsasse Pojasse, meie Issandasse, kes on saadud Pühast Vaimust, ilmale tulnud Neitsi
Maarjast, kannatanud Pontius Pilaatuse all, risti löödud, surnud ja maha maetud, alla läinud 
surmavalda, kolmandal päeval üles tõusnud surnuist, üles läinud taeva, istub Jumala, oma 
kõigeväelise Isa paremal käel, sealt Tema tuleb kohut mõistma elavate ja surnute üle. Mina 
usun Pühasse Vaimusse, üht püha kristlikku Kirikut, pühade osadust, pattude 
andeksandmist, ihu ülestõusmist ja igavest elu. Aamen.

  
[Laul]
Koguduselaul, vokaal- või instrumentaalmuusika.
Laulu ajal võib toimuda korjandus. Kogutud annid tuuakse õnnistamiseks altari juurde
(korjanduse õnnistamise palveid vt pt Lisa).

[Lahkunute mälestamine]
Nimetatakse lahkunute nimed ja lauldakse mälestuslaul.

Kirikupalve
Kirikupalves või enne kirikupalvet nimetatakse ristitud, abielluda soovijad, laulatatud paarid ja maetud, 
samuti öeldakse erilised tänupalved ja eestpalved.



Variant A: 
Neljaosaline 
kirikupalve

Kogudus laulab pärast I eestpalveosa:

K =&=©=S===U===V===X==V===f=!==X===X===W===V===V===e==.
Sind,   Ju-  mal,   kii- da-  me!    Sind, Is-   sand,  tä-   na-   me!

Kogudus laulab pärast II eestpalveosa:

K =&=©=E===E===U===U===V===V==ÕU===V===V==.
Kuu-  le   meid,  ar-  mas   Is-  sand   Ju- mal!

Kogudus laulab pärast III eestpalveosa:

K =&=©=W===G===G===W===V===V==ÕU===V===V==.
 Ai-   ta   meid, ar-    mas   Is-   sand Ju-   mal!

Kogudus laulab pärast IV eestpalveosa (lõpus):

K =&=¨=W==-=V===U===T===W===X===V===W===U===U===T===U==!
Oh    Jee-  sus  Kris-  tus,  kuu-   le  mind, oh   kuu-   le   mind!

=&=¨=U===U===U===V===U===U===T===e=!==U=äT==S=ôT==e===e=.
 Ma    ta-   han   ik-    ka    kii-    ta  Sind!     Aa-  -  -  -  -  -  -  -  -  men.

Variant B: 
Ekteenia

Iga eestpalveosa lõpeb:
Me palume Sind: või
Palugem Issandat:
Kogudus laulab eestpalveosade vastuseks:

K =&=©=E===E===U===U===V===V==ÕU===V===V==.
Kuu-  le   meid,  ar-  mas   Is-  sand   Ju- mal!

või

K =&---f---f---f---f---e---d---f---f-5
                 Is- sand, kuu- le   mei-  e   pal-  vet.

Kirikupalve lõpus laulab kogudus:

K =&==e===e==.
                 Aa- men.



Meie Isa palve
Kõik koos:
        Meie Isa, kes Sa oled taevas.
        Pühitsetud olgu Sinu nimi. Sinu riik tulgu.
        Sinu tahtmine sündigu nagu taevas, nõnda ka maa peal. 
        Meie igapäevast leiba anna meile tänapäev.
        Ja anna meile andeks meie võlad,
        nagu meiegi andeks anname oma võlglastele.
        Ja ära saada meid kiusatusse, vaid päästa meid ära kurjast.
        Sest Sinu päralt on riik ja vägi ja au igavesti.
        Aamen.
või:

kogudus loeb üheskoos Meie palve ning lõpetab lauldes:

K =&=ª=T===e===e===f===V===V===g·==h===i===X===W===f===i===i===X$==W==f==e===d=.
 Sest  Si-   nu    pä- ralt   on    riik  ja     vä-   gi     ja    au    i-    ga-     ves-    ti. Aa-men.

Tänupalve
Liturg: Issanda nimi olgu kiidetud ja austatud. Halleluuja!

K =&=T==U==V==V===W==V==Y==X==W==V!=T==V==g==f=. 
         I-   ga-  ve- sest   a-   jast  i-    ga-  ves- ti. Hal- le-  luu- ja!
Paastuajal jääb Halleluuja ära.

Liturg: Tänupalve.

K =&==f===f=.
 Aa-men.

IV. ÕNNISTAMINE JA LÄKITAMINE
Õnnistamine

Variant A Variant B Variant C (kui liturgiks on 
ilmik)

Liturg: Issand õnnistagu sind 
ja hoidku sind!
Issand lasku oma pale paista 
sinu peale ja olgu sulle 
armuline!
Issand tõstku oma pale sinu 
üle ja andku sulle rahu!
Isa ja Poja ja + Püha Vaimu 
nimel.

Liturg: Õnnistagu teid 
kõigeväeline Jumal – Isa ja 
Poeg ja + Püha Vaim.

Palugem Jumalalt õnnistust:
Issand õnnistagu meid ja 
hoidku meid! 
Issand lasku oma pale paista 
meie peale ja olgu meile 
armuline!
Issand tõstku oma pale meie 
üle ja andku meile rahu!
Isa ja Poja ja + Püha Vaimu 
nimel.



K &¢=g==U+==S==f====e===t==s=. 
Aa-  men.   Aa-   men.  Aa-  men.

või

K &==f==g===h===i===i$==h===y=. 
      Aa- men.  Aa- men.    Aa-      men.

Lõpulaul

Kirikuteated

Läkitamine

Liturg: Minge rahuga ja teenige Issandat rõõmuga!
Kogudus: Tänu olgu Jumalale.

Lõpumuusika
Lõpumuusika ajal võib toimuda protsessioon. 

Jumalateenistus lõpeb kirikukellade helistamisega.
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